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Knji­gu po­sve­ću­jem svo­jim ro­di­te­lji­ma 
Jo­ha­ni Ma­ria Ha­im­ke i Ni­ko­la­ju Pe­tro­vi­ču La­pa­ta­no­vu, 
ko­ji su mi ot­kri­li ča­ri pu­to­va­nja, i svom ver­nom Val­di­ki.



Strastveni tango igrači, Kopakabana, karnevali, 
beskrajni pejzaži, džungle, moćna reka Amazon, 
planinski svet Anda, stada lama, kitovi i ping-
vini, Ognjena zemlja, jezero Titikaka, vodopadi 
Iguasu, Maču Pikču, Jungaš roud – znan kao 
Put smrti, tek je nekoliko pojmova koji spontano 
padaju na pamet kada se pomene Južna Ameri-
ka. No, to nije sve jer, ko krene na put po ovom 
„kontinentu kontrasta“, uroniće u svet vrhunskih 
doživljaja i bliskih susreta sa pustinjama i kišnim 
šumama, sa različitim klimatskim i vegetacionim 
zonama, sa peščanim plažama i planinskim 
prevojima, sa koloritnim indijanskim pijacama, 
sa bučnim vodopadima i aktivnim vulkanima, 
sa mističnim gradovima Inka, sa andskim visi-
jama i Patagonijom, koja svojom surovom le-
potom prkosi pulsirajućim metropolama kao što 
su Buenos Ajres, Rio de Žaneiro ili La Paz. Osim 
različitih zemalja i kultura, poseban utisak na 
svakog ostavlja srdačnost i specifična životna ra-
dost ljudi koji žive na tlu Zelenog kontinenta.      



PERU



NA ZIDINAMA ANDA

Tamo gde kao nigde drugde Zemljina kora pravi 
najveće visinske razlike na svetu, nalazi se cen-
tar prekolumbovske kulture. Sa monumentima 
iz tog vremena ovaj region spada u najzanim-
ljivije turističke ciljeve Južne Amerike.



Vi­ce­kra­ljev­stvo Pe­ru bi­lo je ri­zni­ca špan­skog No­vog sve­ta. 
Da­nas, kao tre­ća po ve­li­či­ni ze­mlja Ju­žne Ame­ri­ke, pred­sta­vlja 
naj­in­te­re­sant­ni­ji tu­ri­stič­ki cilj ovog sup­kon­ti­nen­ta. Pe­ru, ta­jan­
stve­na ze­mlja Ju­žne Ame­ri­ke za ko­ju Erih fon De­ni­ken, kon­
tro­verz­ni švaj­car­ski pi­sac ko­ji se u svo­joj li­te­ra­tu­ri ba­vi taj­na­ma 
isto­ri­je, i to pr­ven­stve­no oni­ma ar­he­o­loš­ke pri­ro­de, ima po­seb­nu 
pri­ču, još uvek ži­vi pod ja­kim uti­ca­jem i sa tra­di­ci­jom pre­ko­
lum­bov­ske kul­tu­re. U vi­si­na­ma An­da, na­uš­trb špan­skog, sta­
nov­niš­tvo i da­lje go­vo­ri je­zi­kom Ke­čua i Aj­ma­ra In­di­ja­na­ca.

Li­ma, grad ko­ji je 1535. go­di­ne osno­vao Fran­si­sko Pi­za­
ro, a či­je ime je pro­is­te­klo iz in­di­jan­skog ime­na re­ke Ri­mak, 
kra­lji­ca me­đu gra­do­vi­ma Ju­žne Ame­ri­ke, bli­sta­va me­tro­po­la 
špan­skog vi­ce­kra­ljev­stva ko­je se pro­te­za­lo od Kar­ta­ge­ne do 
Ar­gen­ti­ne, ta Li­ma da­nas ži­vi u ra­na­ma. Grad ima se­dam mi­
li­o­na sta­nov­ni­ka, a taj broj se iz da­na u dan po­ve­ća­va. Pli­ma 
doš­lja­ka, se­lja­ka sa si­ro­maš­nih An­da, ra­ste, a nji­ho­va di­vlja 
na­se­lja na ob­ron­ci­ma gra­da ši­re se kao ple­san. Li­ma je Kal­ku­
ta Ju­žne Ame­ri­ke. Na­i­me, u po­tra­zi za bo­ljim ži­vo­tom, jed­na 
tre­ći­na svih Pe­ru­a­na­ca ži­vi u glav­nom i naj­ve­ćem gra­du Pe­rua 
ili oko nje­ga, u stra­ća­ra­ma, šu­pa­ma, kar­ton­skim ku­ti­ja­ma, na 
go­loj si­voj ze­mlji u ka­na­li­ma i ru­še­vi­na­ma. Li­ma se na­la­zi na 
re­ci Ri­mak, na za­pa­du Pe­rua, iz­me­đu pa­ci­fič­ke oba­le i An­da, u 
suš­noj pri­mor­skoj re­gi­ji, na nad­mor­skoj vi­si­ni od oko tri­de­set 
me­ta­ra. Re­ka Ri­mak ima iz­u­ze­tan zna­čaj za grad jer da­je sto 
od­sto vo­de za po­tre­be gra­da, a slu­ži i za pro­iz­vod­nju elek­trič­ne 
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ener­gi­je. Osim što je pre­sto­ni­ca ze­mlje, Li­ma je naj­va­žni­ji sa­
o­bra­ćaj­ni, pri­vred­ni i kul­tur­ni cen­tar Pe­rua, sa mno­go­broj­nim 
uni­ver­zi­te­ti­ma, ško­la­ma, mu­ze­ji­ma i isto­rij­skim spo­me­ni­ci­ma. 
I po­red ve­li­kih pro­ble­ma ko­ji sva­ko­dnev­no pri­ti­ska­ju grad, 
grad­ske vla­sti se svoj­ski tru­de da odr­že cen­tar, sta­ri deo gra­
da i nje­go­ve zna­me­ni­to­sti, ko­je su ko zna ko­li­ko pu­ta ru­še­ne i 
ob­na­vlja­ne s ob­zi­rom na to da je ovo pod­ruč­je ve­o­ma tru­sno. 
Ta­ko je sta­ri deo gra­da 1991. go­di­ne sta­vljen na UNESCO-­vu 
li­stu zaš­ti­će­ne kul­tur­ne baš­ti­ne. Pro­stra­nа Pla­za de Ar­mas od­
ra­ža­va ono što je Li­ma ne­ka­da bi­la. Ov­de se mo­gu na jed­nom 
me­stu vi­de­ti sve le­po­te pro­te­klih vre­me­na. Pred­sed­nič­ka pa­
la­ta, ko­nja­nik – spo­me­nik Fran­si­sku Pi­za­ru, već­ni­ca, Union 
klub, bi­sku­po­va pa­la­ta sa pre­div­nim re­zba­re­nim bal­ko­ni­ma i 
ka­te­dra­la u ko­joj po­či­va osni­vač gra­da – Pi­za­ro. Pe­šač­kom zo­
nom, gde vla­da neo­pi­si­va gu­žva i u ko­joj za ti­li čas neo­pre­zni 
mo­gu osta­ti bez ne­čeg što dže­pa­ro­ši­ma za­pad­ne za oko, sti­že 
se do Pla­ze San Mar­tin, cr­kve La Mer­sed, cr­kve San Fran­si­sko, 
a za­tim iza pred­sed­nič­ke pa­la­te do že­le­znič­ke sta­ni­ce sa ko­je 
se re­ka „le­te­ćih“ tr­go­va­ca sli­va i smeš­ta svo­je mon­ta­žne te­zge 
na oba­lu re­ke Ri­mak.



Sunčev znoj

Stran­ci, di­plo­ma­te i bo­ga­ti­ji sta­nov­ni­ci ovog gra­da po­vu­kli 
su se u mir­ni­je i bez­bed­ni­je de­lo­ve gra­da sa ma­lim par­ko­vi­
ma i pro­me­na­da­ma ko­ji se na­la­ze na str­mim oba­la­ma Pa­ci­fi­
ka. To su Mi­ra­flo­res i, za nas u tom tre­nut­ku, decembra 1996. 
godine, po­seb­no za­ni­mljiv i iza­zo­van distrikt San Isi­dro. Na­
i­me, u ovom kvar­tu na­la­zi se re­zi­den­ci­ja Am­ba­sa­de Ja­pa­na, u 
ko­joj su pri­pad­ni­ci or­ga­ni­za­ci­je Tu­pak Ama­ru dr­ža­li za­to­če­ne 
ta­o­ce, njih oko 600, koji su došli na svečani prijem. I po­red 
opo­me­na, ra­do­zna­lost je nad­vla­da­la strah. Ka­da smo sti­gli do 
ambasade, oku­plje­ni su nas sa ne­ve­ri­com po­sma­tra­li jer smo 
bi­li ret­ki ra­do­znal­ci, od­no­sno tu­ri­sti, ko­ji su se mo­ta­li po ne baš 
bez­bed­nom te­re­nu, kroz go­mi­lu no­vi­na­ra, po­li­ca­ja­ca, obez­be­
đe­nja i snaj­pe­ri­sta. Vru­ći­na je bi­la ne­sno­sna, gu­žva neo­pi­si­va, 
ali je si­tu­a­ci­ja bi­la pot­pu­no pod kon­tro­lom. Oku­plje­ni su čak 
mo­gli da se osve­že vo­dom i na­pi­ci­ma i da se olak­ša­ju u mon­ta­
žnim to­a­le­ti­ma! Talačka kriza u japanskoj ambasadi trajala je 
četiri meseca, sve dok sinhronizovanom akcijom komandosa, 
taoci nisu oslobođeni, a teroristi ubijeni. Osim osva­ja­nja no­
vih te­ri­to­ri­ja za špan­sku kru­nu, kon­kvi­sta­do­re je neo­do­lji­vo 
pri­vla­či­la či­nje­ni­ca da na ovim pro­sto­ri­ma ima zla­ta na­pre­tek. 
Zbog zla­ta, ili „sun­če­vog zno­ja“ ka­ko su ga na­zi­va­le In­ke, pa­le 
su mno­ge ljud­ske žr­tve. Ono što je od dra­go­ce­no­sti sa­ču­va­no, 
da­nas se mo­že vi­de­ti u ču­ve­nom Mu­ze­ju zla­ta u Li­mi. Ovaj 
mu­zej po­se­du­je iz­u­zet­nu ko­lek­ci­ju zla­ta i oruž­ja, pa se za du­gi 
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obi­la­zak vrednih eksponata va­lja­lo pri­pre­mi­ti. Za­to sam, pre 
ne­go što smo kre­nu­li „zla­tu u po­ho­de“, pod­mi­ri­la glad i žeđ 
do­ma­ćom hra­nom, pi­ćem „pi­sko sa­u­er“ i „in­ka ko­lom“, ko­ja 
pod­se­ća na iz­ve­tre­lu ka­be­zu. Ve­če smo pro­ve­li sa svo­jim ze­
mlja­ci­ma i ot­prav­ni­kom po­slo­va u na­šoj am­ba­sa­di, go­spo­di­
nom Du­ša­nom Je­re­mi­ćem, ko­ji je igrom slu­ča­ja za­ka­snio na 
onaj ne­sreć­ni pri­jem u ja­pan­skoj ambasadi. Na sa­sta­nak s na­
ma u re­sto­ra­nu s po­gle­dom na Pa­ci­fik – ni­je za­ka­snio!



Pupak Anda

U Ku­sko, ar­he­o­loš­ku pre­sto­ni­cu Pe­rua, kre­nu­li smo ra­nom 
zo­rom jer ae­ro­drom ko­ji se na­la­zi iz­me­đu planina, na vi­si­ni od 
3310 metara, zbog vre­men­skih pri­li­ka pri­ma avi­o­ne sa­mo u to­
ku pre­po­dne­va. Pr­vi sa­vet ko­ji se ov­de da­je tu­ri­sti­ma je­ste da 
se do­bro od­mo­re ka­ko bi se adap­ti­ra­li na vi­si­nu i raz­re­đe­ni va­
zduh i da što vi­še žva­ću list koke, ili pi­ju čaj od ove zavodljive 
biljke. Po­slu­ša­li smo ih, ne­ko vi­še, ne­ko ma­nje. Ka­ko god, to­
kom bo­rav­ka na and­skim vi­si­na­ma svi smo ne­ka­ko le­lu­ja­li i 
teško disali, a da smo ima­li škr­ge, i na njih bi­smo di­sa­li.

Sva­ko ko po­se­ti An­de ne mo­že da za­o­bi­đe Ku­sko jer svi pu­
te­vi vo­de u ovaj grad, či­je ime zna­či pu­pak. Sve do tra­gič­nog 8. 
no­vem­bra 1533. go­di­ne, ka­da ga je Fran­si­sko Pi­za­ro osvo­jio, 
Ku­sko je bio pre­sto­ni­ca moć­nog car­stva In­ka. Po­sled­nji vla­
dar In­ka Tu­pak Ama­ru ubi­jen je 1572. go­di­ne, a po­ku­šaj nje­
go­vog po­tom­ka Tu­pa­ka Ama­ru II da 1780. go­di­ne dig­ne In­ke 
na usta­nak – za dla­ku ni­je us­peo. Gle­da­ju­ći u Ku­sku te­me­lje 
gra­đe­vi­na ko­je Špan­ci ni­su us­pe­li da po­ru­še, a ko­je su gra­đe­ne 
pre­ci­zno do u mi­li­me­tar, i bez fu­ga, po­sta­vlja se pi­ta­nje ka­ko je 
ša­ka špan­skih na­jam­ni­ka i var­va­ra na ko­nji­ma us­pe­la da za­tre 
ta­ko moć­no car­stvo i ta­ko vi­so­ku kul­tu­ru. Na sve­mu onom što 
su po­ru­ši­li Špan­ci su sa­gra­di­li svo­je ku­će, ko­je su u po­re­đe­nju 
sa ki­klop­skim gra­đe­vin­skim de­li­ma In­ka smeš­ne.

U cen­tru gra­da, kao i uvek u ovom delu sveta,  na­la­zi se Pla­
za de ar­mas. (Trg oruž­ja). Tu su gru­pi­sa­ne i va­žne gra­đe­vi­ne: 
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ka­te­dra­la iz XVII ve­ka sa bo­ga­tim or­na­men­ti­ma, je­zu­it­ska cr­
kva, ma­na­stir La Mer­sed i neš­to da­lje cr­kva San­to Do­min­go, 
sa­gra­đe­na na moć­nim te­me­lji­ma in­kan­skog Hra­ma Sun­ca. Trg, 
okol­ne uli­ce, ze­le­ne i ulič­ne pi­ja­ce vr­ve od lju­di u ži­vo­pi­snim 
noš­nja­ma, pre­pla­nu­lih li­ca i is­pu­ca­le ko­že. Že­ne no­se de­cu na 
le­đi­ma u ša­re­nim po­nja­va­ma i svi re­dom se ra­do sli­ka­ju za 
no­vac. U pri­jat­nim ma­lim re­sto­ra­ni­ma slu­že se do­bra i uku­sna 
je­la i još bo­lja vi­na. Ono što je ov­de po­seb­no uku­sno je­ste ku­
va­ni ku­ku­ruz. Zr­na su mu ve­li­ka kao pa­sulj!

Di­rekt­no iz­nad gra­da, oda­kle se pru­ža fan­ta­sti­čan po­gled na 
cr­ve­ne kro­vo­ve i oko­li­nu, na­la­zi se tvr­đa­va Sak­sa­i­hu­a­man, ili 
„sek­si vu­men“ ka­ko je tu­ri­sti ra­di­je zo­vu. Pret­po­sta­vlja se da 
ovo u stva­ri ni­je tvr­đa­va već hram, u ko­ji su ugra­đe­ni ka­me­ni 
blo­ko­vi teš­ki i do 300 to­na! Do da­nas ni­je od­go­net­nu­to ka­ko 
su In­ke to­li­ke gr­do­si­je do­pre­mi­le, ob­ra­di­le i bez fu­ga sa­sta­vi­le. 
Na­ža­lost, ve­ći­nu blo­ko­va su špan­ski kon­kvi­sta­do­ri is­ko­ri­sti­li 
za iz­grad­nju Ku­ska, a ono što je osta­lo je­su zi­di­ne u tri ni­
voa, po­re­đa­ne u cik­cak, ve­li­ki pla­to za sve­ča­no­sti i pre­sto In­ka 
uklesan u stenu.

Da­lje, ra­do­znal­ce put vo­di do lo­ka­li­te­ta Pu­ka Pu­ka­ra gde se 
na­la­zi Cr­ve­na tvr­đa­va ko­ja je ču­va­la ulaz u do­li­nu Uru­bam­ba, 
za­tim na Tam­bo­ma­kai, iz­vor sa ma­lim ka­ska­da­ma, i ne­kro­po­le 
Ken­ko, cen­tar za ce­re­mo­ni­je i re­li­gi­o­zne sve­ča­no­sti.

Gde god smo za­sta­ja­li, spopadali su nas pro­dav­ci ko­ji su u 
bes­ce­nje pro­da­va­li su­ve­ni­re i sve što mo­že da se na­pra­vi od vu­ne 
la­me i al­pa­ke. Od al­pa­ke, ro­đa­ke la­ma, pra­ve se naj­ne­žni­ji 
džem­pe­ri, ru­ka­vi­ce, ča­ra­pe, šalovi, kape, ponča i još mno­go 
različitih artikala. Ono či­me ova pre­slat­ka ži­vo­ti­nja pri­vla­či 
pa­žnju je­ste to što neo­do­lji­vo pod­se­ća na be­lo stvo­re­nje ko­je 
se po­ja­vlju­je u fil­mu Bes­kraј­na pri­ča. Ka­žu da alpake po­ne­kad 
vo­le da plju­ju lju­de. Nas ljupke aplake nisu zapljunule. 
A možda su nas samo pro­ma­ši­le. 	  

 



Grad u oblacima

Sa po­seb­nim uz­bu­đe­njem kre­nu­li smo u „za­bo­ra­vlje­ni grad 
In­ka“, je­din­stve­no ar­he­o­loš­ko i gra­đe­vin­sko ču­do – Ma­ču Pik­
ču ili Sta­ri vrh. Na pr­vu eta­pu poš­li smo vo­zom, ko­ji nas je, 
da bi sa­vla­dao pla­ni­nu, iz Ku­ska vo­zio na­pred-na­zad i cik­cak, 
me­nja­ju­ći če­sto nad­mor­ske vi­si­ne u ra­spo­nu od 3000 do 4000 
me­ta­ra, do re­ke Uru­bam­ba,Taj­no­vi­te re­ke, ko­ja se be­sno va­lja­
la po ko­ri­tu hi­ta­ju­ći da što pre stig­ne u Ama­zon. Dru­gu eta­pu 
sa­vla­da­li smo mi­ni­bu­som, ko­ji sa­mo što se to­kom vo­žnje ni­je 
ras­pao. Sa­bi­je­ni kao sar­di­ne ju­ri­li smo i tum­ba­li se po ser­pen­
ti­na­ma kao da je u pi­ta­nju brd­ski re­li. Sve smo za­bo­ra­vi­li kad 
smo ugle­da­li „grad u obla­ci­ma“, ko­ji je spa­vao snom Tr­no­ru­
ži­ce sve do 1911. ka­da ga je ot­krio ame­rič­ki na­uč­nik Haj­ram 
Bin­gam. Pr­vo smo du­go sta­ja­li otvo­re­nih usta, ne ve­ru­ju­ći da 
smo tu gde smo, a on­da je za­po­čeo obi­la­zak ne­mog sve­do­ka 
dav­no proš­lih vre­me­na. Po­lo­žaj gra­da je fa­sci­nan­tan. Okru­že­
nog pla­nin­skim vr­ho­vi­ma, do­bro skri­ve­nog u džun­gli iz­nad 
ka­njo­na re­ke Uru­bam­ba, na teš­ko pri­stu­pač­nom pla­nin­skom 
se­dlu vi­so­kom 2280 me­ta­ra, Špan­ci ni­su us­pe­li ni­ka­da da ga 
na­đu. Za­to je ostao oču­van kao ni­je­dan dru­gi grad na­ro­da In­
ka. Još uvek je taj­na da li je reč o gra­du u ko­me se „nor­mal­no“ 
ži­ve­lo, o sve­tom gra­du, ili o ne­koj vr­sti sklo­niš­ta od ne­že­lje­nih 
stra­nih hor­di. Bez­broj­ne te­ra­se-baš­te na str­mim li­ti­ca­ma, za­di­
vlju­ju­će do­bro kon­stru­i­san irigacioni si­stem ko­ji vo­di kroz pa­
la­te, tvr­đa­ve, ste­pe­ni­ce, na­stam­be, tr­go­vi, sve­ta i kult­na me­sta, 
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go­vo­re o ve­li­kom zna­ča­ju lo­ka­li­te­ta Ma­ču Pik­ču. Ali ov­de naj­
du­blje di­vlje­nje ne iza­zi­va­ju sa­mo maj­stor­ski ob­ra­đe­na i sa­sta­
vlje­na ka­me­na sve­do­čan­stva već i har­mo­ni­ja ko­ju su po­sti­gli 
gra­di­te­lji i pri­ro­da. Pred ta­kvim im­po­zant­nim pri­zo­rom po­se­ti­
lac mo­že sa­mo da za­ne­mi. Oni ko­ji že­le pot­pun do­ži­vljaj ovog 
sa­vr­še­nog spo­ja, pe­nju se na Hu­a­i­na Pik­ču – No­vi vrh, sa či­jeg 
vr­ha se pru­ža ve­li­čan­stven po­gled na Ma­ču Pik­ču, svet­sko ču­
do nad ču­di­ma.

Dok je na­rod Ma­ja sa­nja­rio, dok su se Aste­ci kla­nja­li bo­
žan­stvi­ma, do­tle je na­rod In­ka gra­dio. Mo­žda su Ma­je, Aste­ci 
ili ne­ke dru­ge kul­tu­re od ko­jih ima ma­nje sa­ču­va­nih tra­go­va 
do­sti­gle ve­ći ni­vo du­hov­ne kul­tu­re, ali su u gra­đe­vi­nar­stvu In­
ke bi­le za­i­sta ne­pre­va­zi­đe­ne. 



Plavo oko Anda

U tu­ri­stič­kim vo­di­či­ma, grad Pu­no na oba­li je­ze­ra Ti­ti­ka­ka 
oka­rak­te­ri­san je kao „ne­a­trak­ti­van“, ali je oba­ve­zna sta­ni­ca na 
pu­tu za Bo­li­vi­ju, je­ze­ro i plo­ve­ća ostr­va Uros In­di­ja­na­ca.

Je­di­ni spo­me­nik vre­dan pa­žnje je­ste ka­te­dra­la iz XVII ve­
ka, ko­ja se na­la­zi na tr­gu na ko­me smo šest sa­ti ra­ni­je u od­no­su 
na lo­kal­no vre­me do­če­ka­li no­vu 1997. go­di­nu. Pod­ra­zu­me­va 
se da smo do­če­ka­li i onu ko­ja je šest sa­ti ka­sni­je sti­gla u Pe­ru. 
Pa­žnju u Pu­nu pri­vu­kla nam je pi­ja­ca, na ko­joj mo­že da se na­
đe sve i svaš­ta, od igle do lo­ko­mo­ti­ve: vi­ski, pa­ti­ke, far­mer­ke, 
elek­tro­ni­ka… „mejd in Pu­no“, a ku­pu­je se kao da je u pi­ta­nju 
ori­gi­nal. Ti­ti­ka­ka, „pla­vo oko An­da“, je­ste plov­no je­ze­ro na 
naj­ve­ćoj nad­mor­skoj vi­si­ni na sve­tu, ko­ja iz­no­si 3812 me­ta­
ra. Ma­da sko­ro iz­u­mr­li, ov­de ži­ve po­tom­ci Ai­ma­ra In­di­ja­na­ca, 
ču­de­sni na­rod Uru. Kao no­si­o­ci kul­tu­re Ti­a­hu­a­na­ko, oni i da­
nas go­vo­re svo­jim je­zi­kom, ima­ju sa­ču­va­ne na­rod­ne obi­ča­je, 
umet­nost i ple­so­ve ko­ji spa­da­ju u naj­a­trak­tiv­ni­je na pod­ruč­ju 
Pe­rua. Ži­ve na je­ze­ru Ti­ti­ka­ka, na plo­ve­ćim ostr­vi­ma na­pra­
vlje­nim od tortore. Od ove tr­ske In­di­jan­ci na sta­ri na­čin pra­ve 
i svo­je la­ke bro­do­ve, a slu­ži im i za is­hra­nu.

Su­tra­dan, u vre­me ka­da usta­ju pe­ka­ri, još uvek pod uti­skom 
ne­stvar­nog kra­jo­li­ka ko­ji nas je okru­ži­vao, kre­nu­li smo do Ko­
pa­ka­ba­ne, gra­da po ko­me se na­vod­no zo­ve ona ču­ve­na pla­ža u 
Ri­ju. Oda­tle, luk­su­znim ka­ta­ma­ra­nom, po­sle če­ti­ri sa­ta plo­vid­
be je­ze­rom Ti­ti­ka­ka sti­gli smo u Bo­li­vi­ju.
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